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I. Všeobecná ustanovení

1. Smlouva zakládá spolupráci mezi smluvními stranami ve věcech týkajících se předmětu smlouvy 
vymezenému článkem II. této smlouvy, je projevem jejich souhlasné vůle a vychází z výhodnosti 
jejich vzájemné spolupráce.

2. Smluvní strany prohlašují a zaručují, že jsou oprávněny tuto smlouvu uzavřít a řádně plnit 
závazky v této smlouvě obsažené.

II. Předmět spolupráce

1. Předmětem spolupráce je podpora Katedry marketingu FPH VŠE v akademickém roce: 
2021/2022, 2022/2023 a 2023/2024. FPH VŠE se zavazuje, že zajistí SPOLEČNOSTI partnerské 
plnění způsobem uvedeným v článku III. této smlouvy, SPOLEČNOST se zavazuje, že zajistí 
partnerské plnění způsobem uvedeným v článku IV. této smlouvy.

2. Činnosti spojené s plněním předmětu spolupráce se budou vykonávat především v prostorách 
FPH VŠE, popřípadě po vzájemné dohodě i jinde.
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3. SPOLEČNOST je oprávněna průběžně kontrolovat provádění předmětu spolupráce FPH VŠE a 
zjistí-!!, že FPH VŠE provádí předmět spolupráce v rozporu spožadavky SPOLEČNOSTI 
uvedenými v této smlouvě, je oprávněna požadovat pozastavení předmětu spolupráce, a nedojde- 
II k nápravě ani do 5 dnů od písemného upozornění, je SPOLEČNOST oprávněna od smlouvy 
odstoupit.

III. Závazky FPH VŠE '

 ^



IV. Závazky SPOLEČNOSTI

4. SPOLEČNOST se zavazuje dodat FPH VŠE své logo za účelem zveřejnění dle článku III. A., 
odst. 3. V případě nedodání loga ani po předchozí písemné výzvě není FPH VŠE povinna 
postupovat dle článku III. A., odst. 3.

V. Práva a povinnosti spojené s registrem smluv

1. Vzhledem k tomu, že od 1. 7. 2016 vstoupil v účinnost zákon č. 340/2015 Sb.. o zvláštních 
podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv, v platném 
znění (dále jen „zákon o registru smluv") dohodly se smluvní strany na následujících 
ustanoveních s tímto zákonem o registru smluv souvisejících.

2. FPH VŠE se tímto zavazuje k zaslání této smlouvy správci registru smluv k uveřejnění 
prostřednictvím registru smluv do 30 dnů ode dne uzavření této smlouvy.

3. FPH VŠE se dále zavazuje, že informace, které nelze poskytnout při postupu podle předpisů 
upravujících svobodný přístup k informacím, zejména osobní údaje kontaktních osob, v souladu 
se zákonem o registru smluv vyloučí z uveřejnění znečitelněním v souladu s ustanovením § 5 (8) 
zákona o registru smluv.

4. Informace v článku III. a článku IV. Odst. 1., 2. a 3. jsou předmětem obchodního tajemství, tzn. 
nebudou v registru uveřejněny.

VI. Důvěrnost informací

1. Tato smlouva a veškeré informace a dokumenty související sní a vzájemnou spoluprací mají 
důvěrný charakter. Za důvěrné informace se rovněž považují jakékoli jiné informace, o nichž 
kterákoli smluvní strana prohlásí, že je považuje za důvěrné pro účely této smlouvy. Nedohodnou- 
li se smluvní strany výslovně písemnou formou jinak, považují se dále za důvěrné informace též 
všechny informace, které jsou a nebo by mohly být součástí obchodního tajemství 
SPOLEČNOSTI a informace, které se strany dozví v souvislosti se spoluprací dle této smlouvy, 
zejména pak výrobní a obchodní postupy, informace o obchodních partnerech stran, obchodní



plány, přístupová hesla, seznamy zákazníků, údaje o odměnách,_ cr zákaznících stran a další 
informace, jež se týkají skutečné nebo předpokládané obchodní činnosti stran, cen, cenových 
struktur, marketingu a prodeje, ostatní technické know-how a jakékoli informace; a materiály s tím 
související.

2. Za důvěrné informace podle tohoto článku se nepovažují ty informace, které se staly veřejně 
známými, aniž by to zavinila přijímající strana.

3. FPH VŠE se zavazuje po dobu účinnosti této smlouvy a po dobu deseti (10) let od účinnosti této 
Smlouvy zachovávat mlčenlivost ohledně důvěrných informací. FPH VŠE nesmí bez písemného 
souhlasu SPOLEČNOSTI důvěrné informace využít pro seqp nebo třetí osoby, pokud by to bylo v 
rozporu se zájmy SPOLEČNOSTI. FPH VŠE se zavazuje zachovávat mlčenlivost i o dalších o 
skutečnostech, jejichž sdělení třetím osobám by se mohlo jakýmkoli způsobem dotknout 
obchodních zájmů nebo dobrého jména SPOLEČNOSTI nebo jejích obchodních partnerů a 
klientů.

4. FPH VŠE odpovídá za to, že:

a) pokyny SPOLEČNOSTI budou plnit pouze k tomu oprávněné osoby,

b) zabrání přístupu neoprávněných osob k důvěrným informacím a k prostředkům pro jejich 
zpracování,

c) pokud bude FPH VŠE výjimečně uchovávat důvěrné informace ve fyzické podobě, bude 
tyto uchovávat v náležitě zabezpečených objektech a místnostech a v případě uchování 
písemných dokumentů obsahujících důvěrné informace bude vést řádnou evidenci o 
pohybu takových písemných dokumentů,

d) pokud bude FPH VŠE výjimečně uchovávat důvěrné informace v elektronické podobě, 
bude tyto uchovávat na zabezpečených serverech nebo na nosičích dat, ke kterým budou 
mít přístup pouze pověřené osoby na základě přístupových kódů či hesel,

e) pokud bude FPH VŠE v souladu s touto smlouvou předávat důvěrné informace jiným 
osobám, zajistí dálkový přenos těchto důvěrných informací buď pouze prostřednictvím 
veřejně nepřístupné sítě, nebo prostřednictvím zabezpečeného přenosu po veřejných 
sítích,

f) zabrání neoprávněnému čtení, kopírování, přenosu, úpravě či výmazu záznamů 
obsahujících důvěrné informace včetně osobních údajů,

g) přijme opatření, která umožní určit a ověřit, komu byly osobní údaje předány, kým byly 
zpracovány, pozměněny nebo smazány a

h) zajistí neustálou důvěrnost, integritu, dostupnost a odolnost systémů a služeb, 
prostřednictvím kterých přistupuje a v rámci kterých případně uchovává důvěrné 
informace.

5. FPH VŠE bere na vědomí, že porušením povinnosti mlčenlivosti z jeho strany může vzniknout 
SPOLEČNOSTI a třetím osobám rozsáhlá škoda.

6. FPH VŠE se zavazuje v případě ukončení této smlouvy nejpozději do 5 pracovních dní vrátit 
SPOLEČNOSTI veškeré dokumenty, soubory a/nebo data v písemné a/nebo elektronické podobě 
včetně všech případných kopií.



VII. Závěrečná ustanovení

/

1. Smlouva se uzavírá na dobu určitou do 31. 12. 2023 a nabývá platnosti dnem podpisu oběma 
smluvními stranami a účinnosti dnem uveřejnění v registru smluv.

2. V případě oboustranného zájmu na pokračování spolupráce se smluvní strany zavazují jednat o 
uzavření příslušné smlouvy o partnerské spoluprácj na období pb konci platnosti této smlouvy.

3. Smluvní strany budou koordinovat rozvoj spolupráce v souladu se svými potřebami a neprodleně 
řešit vznikající problémy v duchu vzájemné spolupráce. ^

4. Kontaktními osobami smluvních stran ve věcech souvisejících s plněním závazků uvedených v čl. 
III. a IV. této smlouvy jsou určeni:

Za SPOLEČNOST:

Za FPH VŠE:

5. Obě smluvní strany si vyhrazují právo vypovědět tuto smlouvu. Výpověď musí mít písemnou 
formu. Výpovědní doba činí 3 měsíce a počíná běžet od prvého dne měsíce následujícího po 
měsíci, v němž byla výpověď doručena druhé smluvní straně. V případě předčasného ukončení 
smlouvy výpovědí se FPH VŠE zavazuje vrátit část již uhrazené ceny sjednané v článku IV. v 
odst. 1. této smlouvy, a to v poměru skutečné a předpokládané délky trvání spolupráce.

6. Smluvní strany jsou oprávněny od této smlouvy odstoupit v případě podstatného porušení 
smlouvy druhou smluvní stranou. Za podstatné porušení smlouvy se považuje zejména nesplnění 
závazků sjednaných v čl. III. a IV. odst. 1 a odst. 3, a to ani po předchozí písemné výzvě a 
poskytnutí přiměřené lhůty k nápravě druhou smluvní stranou.

7. Tato smlouva byla sepsána ve dvou vyhotoveních v českém jazyce, z nichž každá ze smluvních 
stran dostane po jednom. Obě vyhotovení mají platnost originální smlouvy.

8. Doplňky k této smlouvě i jakékoli její změny mohou být provedeny jen formou písemných dodatků, 
není-li smlouvou stanoveno jinak.

9. Smluvní strany tímto prohlašují, že pokud v budoucnosti dojde při realizaci této smlouvy ke 
sporům ohledně práv a povinností jejích účastníků, budou tyto přednostně řešit smírnou cestou.

10. Nevynutitelnost nebo neplatnost kteréhokoli článku této smlouvy neovlivní vynutitelnost nebo 
platnost ostatních článků této smlouvy. V případě, že by jakýkoliv takový článek měl z jakéhokoli 
důvodu pozbýt platnosti (zejména z důvodu rozporu s aplikovatelnými českými zákony a ostatními 
právními normami), provedou smluvní strany konzultace a dohodnou se na právně přijatelném 
způsobu provedení záměrů obsažených v takové části smlouvy, jež pozbyla platnosti.



/

/
/ 11. Smluvní strany po pečlivém přečtení této smlouvy prohlašují, že všechna její ustanovení považují 

za závazná, a dále potvrzují skutečnost, že ji uzavírají svobodně a vážně, bez jakýchkoli výhrad k 
jejímu obsahu. Na důkaz této skutečnosti připojují níže své podpisy.

12. Tato smlouva se řídí českým právním řádem, zejména zákonem č. 89/2012 Sb., občanský 
zákoník, v aktuálním znění.




